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	ESFLC Paris 2014
25th European Systemic Functional Linguistics Conference / Workshop
25e Colloque européen de Linguistique systémique fonctionnelle 
10-11-12 July 2014 / 10-11-12 juillet – Université Paris Diderot 
Université Paris Diderot, UFR Etudes Interculturelles et langues appliquées (EILA), Bâtiment Olympe de Gouges, 8 place Paul Ricoeur, Paris 75013, Cedex, France.  esflc2014-local@eila.univ-paris-diderot.fr 


Registration / Inscriptions
Please fill in the following form and send a copy to the address indicated at the bottom of page 2.  You should fill in one form per person / Nous vous prions de remplir le formulaire ci-dessous, puis l’envoyer à l’adresse indiquée en bas de la page 2.  Veuillez utiliser un formulaire par personne.
	 Forename(s) / Prénom(s) 

	Surname(s) / Nom(s) 


	Registration fee / Frais d'inscription

Please write which fee you are paying in the box below / Veuillez inscrire le tarif que vous allez régler dans la case ci-dessous. 
· Full fee before 30 APR 2014 / plein tarif avant le 30 avr 2014   = 175 euros
· Reduced fee before 30 April 2014 (incl. students, participants who are not giving a paper, retirees etc.) / Tarif préférentiel avant le 30 avril 2014 (étudiants, retraités, participants qui ne font pas de communication)   = 100 euros
· Full fee between 1st and 15th May 2014 / plein tarif entre les 1er et 31 mai 2014   = 225 euros
· Reduced fee between 1st and 15th May 2014  (incl. students, participants who are not giving a paper, retirees etc.)/ Tarif préférentiel entre le 1er et le 15 mai 2014 (étudiants, retraités, participants qui ne font pas de communication)   = 150 euros
· Important: If no fee is received by 15 May 2014 we regret that we cannot include your paper in the program / Si nous ne recevons pas vos frais d’inscription d’ici le 15 mai 2014, nous regrettons de ne pas pouvoir inclure votre communication dans le programme. 

	Conference fee/ Frais d’inscription =                                                           EUROS

	Institutional address (only if paying Full Fee) Adresse institutionnelle (seulement si plein tarif) 


	Home address (if claiming Reduced Fee) /  Adresse  personnelle (si tarif préférentiel)

	Email address or telephone number during the conference / Adresse électronique ou numéro de téléphone pendant le colloque 


	I have special dietary requirements Please underline YES / NO (please detail) / J’ai des besoins nutritifs particuliers Oui / Non (veuillez préciser) 




Money transfer procedure / Transfert de paiement 
1. If you live in France or the eurozone go to point 3,  if you live outside the eurozone go to 2 / Si vous résidez en France ou la zone euro, procédez à l’étape 3. Pour les pays en dehors de la zone euro, allez à l’étape 2.
2.If you live in a non-euro zone, EITHER take this form to a local branch of your bank, with your debit card and pin number, and ask the cashier to use it to complete a ‘Sending a payment to Europe’ form (to the value of 225, 175, 150 or 100 EUR, as appropriate) and to send it off, giving you a copy of the completed form, OR use the details given in this form to instruct your bank over the phone to send it, and ask them to send you a copy. Either way, you should make sure that you get a copy of the form that was sent.  
3. Get a money transfer form from your bank or post-office.  / Obtenez un formulaire de virement interbancaire auprès de votre banque ou bureau de post.
4.  Ensure that the total fee to be transferred corresponds to the total mentioned on the ESFLC Paris 2014 registration form. / Vérifiez que le montant à virer correspond à celui indiqué sur le formulaire d’inscription au colloque .
5. Complete the details on the transfer form / Précisez les détails suivants pour effectuer le transfert

a)  international transfers /  virements interbancaires internationaux
	Beneficiary (Account Holder)

	UNIVERSITE PARIS VII AGENT COMPTABLE


	IBAN (International Bank Account Number)

	FR76
	1007
	1750
	0000
	0010
	0579
	558


	Bank Name And Address

	Trésor public de Paris (TPPARISRGF)

Agence comptable

5 rue Thomas Mann

75205 Paris Cedex 13


	BIC (Bank Identifier Number)

	TRPUFRP1



b)   domestic transfers (France) / virements interbancaires (France)
	Code Banque
	Code guichet
	Numéro de compte
	Clé RIB
	Domiciliation



	10071
	75000
	00001005 795
	58
	TPPARISRGF


6. Please put the following information as the message or reasons for transaction / Sous la rubrique ‘Objet’ ou  ‘Motif de la transaction ’ veuillez mentionner les informations suivantes : 
	Message

	UFR EILA ESFLC 2014


7. Finally, send a copy of the money transfer receipt, and this registration form to: / Faites-nous parvenir une copie du virement interbancaire, ainsi que ce formulaire d’inscription à :
Madame Isabelle Jonquet 

Cellule pilotage

UFR des Etudes Interculturelles et Langues Appliquées (EILA)          

Université Paris Diderot 

Bâtiment Olympe de Gouges 

8 place Paul Ricoeur, 75013 Paris, cedex 13 FRANCE
Or you can send both documents as attachments to / Vous pouvez aussi envoyer les  deux documents en pièces jointes à :
esflc2014-local@eila.univ-paris-diderot.fr 

 The ESFLC Paris 2014 team look forward to seeing you soon!
Un grand merci de la part de l’équipe ESFLC Paris 2014 ! 
�	This fee includes two buffet lunches, two cocktail dinners and other conference expenses / Les frais d’inscription comprennent deux déjeuners-buffets, deux cocktails dinatoires et les autres prestations du colloque. 
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